EAANVIKGG
Epubpdg Zraupdg

EKTH NPOZKAHZIH EKAHAQXZHZ ENAIAOEPONTOZ A THN KAAYWH OEZEQN
AIEPMHNEQN NMPOTPAMMATOZ ZTHN AANAEZANAPOYNOAH

O EAANVIKOG EpuBpoc Ztaupdg (E.E.Z.) aneuBuvel éktn mMpOokAnon ekdnAwong evéladEpovtog yla
™V KaAAuyn Oéccwv Stepunvéwv otnv AAe§avdpoUTOAn yla T AVAYKEG TOU TIPOYPAUUATOC
«Increasing COVID-19 Mobile Testing capacities in Greece» mou xpnuatodoteitat amnod tn DG
SANTE/Eupwraikr Emitpomr) oe ouvepyooio pe tn Atebvry Opoomovdia SuMoOywv EpuBpol
ItaupoV/EpuBpdg HuloeAnvou (AOEZ/IFRC) kat uAomoleital and tov EEZ. To mpoypappa adopd
otn Slevépyela TeoT Taxeiag aviyveuong avilyovou COVID-19 og otoxeupuéves opuadeg mAnbuopou
(ueTtavaoteg kol mpooduyeg og OAn Tnv EAAAda, POMA kot doteyoug otnv ATTKNA).

Ot emBupuntég yAwooeg Siepunveiag ota EAAnvika sival ta Apapikd/Arabic kal ta ®apoi/Farsi,
EVW N yvwon emumAéov yAwooag Ba Bewpnbel mpooBeto mpooov kat Ba AndBel umoPv otn

Stadikaoia emhoync. H yvwon t¢ EAANVIKAG yYAwaooag sivat amapaitntn.

Ot 8Lepunveic Ba epyaoctouv otnv Kivntr) Opada Alevépyetag Teot tou EEZ yia dtdotnua 5 pnvawy,
HE KABEOTWC HEPLKNC aTOLoXOANONG (TMEVTE NUEPEG TOV Urva) Kat Ba umtoypaouv atopLkr cupBacn
epyaociog oto mAaiolo Tou mpoavadpePOUEVOU POy pappaTod. H fdon epyaciag yla toug Sleppnvelg
Ba eival n AAe€avdpoUToAn, aAAd Ba TPEMEL va KAAUTITOUV ETILXELPNOLAKESG TIEPLOXEG KOl O AAAEC
Nepldépeleg/MNepidpepelakég EvotnTeg, cUUPWVA E TG AVAYKES TOU TIPOYPAUUATOG. H peTtakivnon
Ba yivetal pe umnpeolakd autokivnta, Ba KaAUTTETOL N SLOVUKTEPEUON Kal Ba moapéxetal n
nipoPBAenOpeEVN €KTOC €6pag amolnuiwon. Tnv mAnpn neptypadn ¢ BEoNC Kal TwV AMALTOUUEVWV

TIPOCOVTWYV UIMOPELTE va Seite, oTa EAANVIKA KoL OyYALKA, OTA TTAPAPTALATA TTOU atkoAouBouv.

OL evbladepodpevol mapakalovvtal va oteilouv ta Bloypadikd toug, MEXPL tnv Tetaptn 21
Anpthiov kaw wpa 13:00, otn AlevBuvon MpoowrikoL tou EEZ, umowv k. X. FaBplAdkn, oto email:

human-res@redcross.gr, pe Ofpa: «Ofon Awepunvéa AAefavdpouUmnmoAng Mpoypapporog

«Increasing COVID-19 Mobile Testing capacities in Greece».

TnAépwva emikovwviag: 210 36 13 559 (AlevBuvon Npoowrikov).


mailto:human-res@redcross.gr

Neplypadn 6£ong

TitAog Oéong: Aepunvéag

Neploxn: Ale€avSpoUmoln

YrieUOuvog/A ya: Ale€avdpoUToAn, Opeotiada, Quldakio, Kopotnvn Zaven

Avadépetal otov/otnv: NoonAeutpla (1° emikedaAng) KoL ZUVTOVLOTAC TIPOYPAMMATOG (2°
ETUKEDAAAC)

Npoypappa: “Increasing COVID-19 Mobile Testing capacities in Greece” Project of
HRC/IFRC funded by DG SANTE

Fevik6 mAaiolo

Me Sebopévo tnv auvavopevn Swadoon tng mavénuiog COVID-19 otnv EAAGSa, o EAANvikog EpuBpdg
Ytaupog (EEZ) akoAouBel éva gupl IxSo Amokplong otnv COVID-19, oto mAaiolo TNG YEVIKNG AmOKPLONG
Tou Kwrpatog tou EpuBpol Itaupou, Tou oToxeVEL va oTnpifel TNV pelwon TN eEATAWGCNG TOU LoV Kal Tov
KOLVWVLKO, UYELOVOULKO KOl OLKOVOULKO QVTIKTUTIO TToU adpVEL N tavdnuia og evAAwTOUG TANBUoUOUC KO/
KOWOTNTEC. To Mpoypappa «Increasing COVID-19 Mobile Testing capacities in Greece” xpnuatodoteite ano
tn DG SANTE, mou ouvepyaletol pe tn Aebvy Opoomovéia ZuMoywv EpuBpol Etaupou/Epubpdg
HuwoeAnvou (AOEZ), kal uAomoleital oo tov EEX.

O/H &ieppunvéac tou mpoypdppatoc “Increasing COVID-19 Mobile Testing capacities in Greece”, pe tnv
kaBobnynon kat apeon emnifAedPn tng voonAeltplag kat tnv kabodrynon tou/tng Zuvtovioth/plag Tou
TPOYPAHHATOC, Ba uTtootnplEeL TV OHaAr) UAOTIOINGN TOU MPOYPAUUATOC SLEUKOAUVOVTOG TNV EMLKOWVWVLX
peTafl Tou MANBUCHOU OTOXOU KOl TOU TIPOCWITLKOU TOU TPOYPAUUATOG OTO. OTOXEUMEVA ETILXELPNOLOKA
onueia, oe S1adopeg yewypadkE TTEPLOXES, oL UDWVA LIE TIC ATIOULTACELS TOU TTPOYPAPUaTOC. Ot Slepunveig
Ba epyactolVv WG HEPOG ULaG opadag (mou meplthapBavel kot eBeAOVTEG), 0TO TAQLOLO TOU POYPAMMATOG
KOlL TWV ApYWV KaL KAVOVIOUWYV Tou EEY kat tng AOES.

Nepypadn kabnkoviwv

e AleukOAUVON TNG OMOTEAECUATIKAG EMLKOWVWVIAG HETAELU TOU TTANBUOUOU OTOXOG KAL TWV PEAWV TNG
Kwntng Ouadag Alevépyela Teot Tou EEZ, mou 8ev Hidouv TV 8la YAwooa, LETATPEMOVTIAC TNV Hia
optlovoa 1 ypamth yl\wooa ota EAANVIKA Kal avtiotpoda, katd Tn uAomoinon tng emixeipnong
OleVEPYELOC TWV TECT O€ KAOE ETIXELPNOLAKO ONUELO 0 SLAPOPEC YEWYPADIKES TTIEPLOXEG

e TMapoxn akpPnc petadpaong eyypddwyv kat Steppnveio mpodopLkn g EMKOWVWVIOG LETOED TWV
HepwV (Mpoowrikol Tou EEX kat dtopo amnd tov mAnbuoud otoyo)

e TNapoxn Slepunveiag oe epWTAOELS, AMAVTAOELG, SNAwOoEeLg, eme€nynoelg, Sltadwvieg kat AAANG TuTou
TIPOPOPLKNC ETILKOLVWVLOG

e Mapoxn akptBouc diepunveiag xwpic mapaielPelg R MPooOAKES

e Tlpodopikn Slepunveia ota EAANVIKA eyypadwv (mou ekdo6Onkav amo tnv Actuvopia, vocokopeia,
KAWVIKEC) KaL kaBe €idoug oxeTikn MAnpodopia moU TapPEXETAL OO ToV KABE éva wdeloUpevo, yla
TNV UMOoTNPLEN TNG CUAAOYNG KoL KaTtaypodr¢ TWV anapaitntwy otolxelwv yla to Kabe Atopo mou
Ba KAvel To TEOT, oUUPWVA UE TIG CUNPWVNHEVEG SladLkaoieg, TPWTOKOAA Kal KATEUBUVTHPLEG
08nylieg TOL MPOYPAUUATOC

e Juvbpoun otnv Slaxeiplon Twv OTOHWV OTNV TIEPLOXA OVAUOVNG HUE TNV TOPOXH OXETLKWV
mAnpodoplwv otnv appdélovoa YAwWooa, TIPOKELMEVOU va SLaoPaAloTel N opaAr katl acdalng pon
TOU MANBUCHOU OTOXOC TOU TIEPLUEVEL VLA VAL KAVEL TO TEOT



e Alaodaliion 6tL akoAouBoUvTal TAVTA OAQ TA AMAPAITNTA TIPOCTATEUTIKA PETPA QTEVAVTL OTOV
COVID-19 amo tov mAnBuoud otdxo kol ta LA the Opadag tou EEX

e Alaoddalion NG exepLOel0G OXETIKA Ue guaioBnteg mAnpodopieg (oupneplhappavopévou Tou
OMOTEAECUATOC TOU TEOT) Tou oXetilovtal pe Tov TAnBucoud oTto)o

e Juvbpoyr OTo OTHOLUO KAl EECTACLUO TOU €EOTIALOMOU KAl TWV UALKWV TIPLV KOLL LETO TNV KOBNUEPLVN
eruxeipnon Slevépyelag Twv TeoT

e Juvdpoun otn ouxvr mapakoAouBnon Tng Kataypadng Twv UALKWY yla TNV €yKalpn mapayyeiia
edoblacpoll amod ta Kevtplkd Mpadeia tou EEX, mpokelpévou va Staodaliotel OtL UTtApPXOUV oL
anapaitnTteg mMoocotnTeg ato nMedio ya TV VAomoinon Twv TeoT

e AMa kaBnkovta mou evoExetal va avateboulv, edv UTtAPEEL avayKn

KaBnkovta mou LoxUouv ylo GA0 TO TPOCWITLKO TOU IPOYPAHLLOTOG

1. Epydaletol evepya yla TNV EMITEVEN TWV OTOXWV TOU TIPOYPAHUATOC

2. Tnpel kal epyaletatl cUpPWVA HE TIG apXEG Tou EpuBpol Ztaupol / EpuBpdc HuwoeAnvou

3. Extelel onowadnmote alha kaBrjkovta kol eUBUVEG OXETLKA LLE TO TIPOYPAUA TIOU EVOEXETOL VO
oavoateBolv amo Tov uneUBuVo TOU TIPOYPAUUATOG

Npoocovia

Fevikd Anapaitnto EmBupntod

IkavoTnTa Kat etotpdtnTa yla tofidla kol epyacia o SLapopeTIKEG MEPLOYEC YLOL OO0

Sidotnua amattnBei, cOubwWva e TG OVAYKEG TOU TIPOYPAUUATOC X

Euyevikog/n He emayyeAUATLKY) CUUTIEPLPOPA, SLAKPLTLKOTNTA LE Kal xepUOsLa

Katvotopocg Kat Lkavog/f va emhlel mpoBAnpota

Ikavoce/n va SlaxelplleTol To OTPEC KL TLG OAAAYES

Eknaidevon
AUkelo f Baoukn exkmaideuon

E§aLpeTikr) yvwon tng YAWooAg- TILOTOTIOLNTLKO ekmaibeuong otn yAwooa X

Epnelpia

Eumelpia epyaociag os opdda X

Eumelpia epyaciag og MOAU-TOMTIOULKO TiepLBAAAOV X

Eumelpla og mpoypaupata Uyelag oTny kowotnta i GAAn epyacia pe Tnv Kowotnta X

Eumelpia epyaciog pe tov EpuBpog Staupo/Epubpd HuloéAnvo/EES

Ikavotnteg/TVWOoELS

Aplotn yvwon TouAdyLotov plag YAwooog (mpodoplkdg Kal ypartog AOYoG) EKTOC TwV
eAANVIKWV

IkavoTnTA Vo KaTaVOEL 0pBa KaL ypriyopa TL AEYETOL OTLG YAWOOEG ETLKOLVWVLOG KOTA
NV gpyaocia

Job description



Job title: Interpreter

Location: Alexandroupoli

Responsible for: Alexandroupoli, Fylakio, Komotini, Xanthi

Reports to: Project Nurse (1 line manager) and project coordinator (2™ line manager)

Working for: “COVID-19 Mobile testing initiative” Project of HRC/IFRC funded by DG SANTE
Summary statement

Given the increasing spread of the COVID-19 epidemic in Greece, Hellenic Red Cross (HRC) is following a
comprehensive COVID-19 Response Plan, within Red Cross Movement general epidemic response, aiming to
support the mitigation of the virus spread and the health, social and economic impact of the epidemic on
vulnerable population and/or communities. The project “Increasing COVID-19 Mobile Testing capacities in
Greece”, is funded by DG SANTE, in agreement with International Federation of the Red Cross/Red Crescent
(IFRC) and HRC is the implementing partner.

The interpreters of the “COVID-19 Mobile testing initiative” project, under the direction and direct
supervision of the project nurse and the direction of the project coordinator, will support the smooth
implementation of the project by facilitating the communication between beneficiaries and project staff in
the targeted sites of various geographical locations according to project requirements. The project
interpreters will work as part of a team (including volunteers) within the scope of the project and the
mandate of the HRC and the IFRC.

Key tasks and responsibilities

e Facilitate effective communication between the targeted population and the HRC testing team
members, who do not speak a similar language, by converting one spoken or written language to
Greek and vice versa, during the implementation of the testing operation in each targeted site in
various geographical locations

e Providing parties with clear and exact translations of written materials, and interpretations of
verbal communication.

e Provide interpretations of questions, answers, statements, arguments, explanations and other forms
of verbal communication.

e Provide accurate interpretation with no additions or omissions

e Verbally translate into Greek documents and other relative information provided by each beneficiary
(issued by police, hospitals, medical facilities), to support the collection and recording, electronically
and manually, of the necessary data for each person to be tested, according to set procedure, agreed
protocols and project guidelines

e Assist in waiting area management by providing relevant instructions in appropriate language, to
ensure a smooth and safe flow of the targeted population waiting to have the test

e Ensure all necessary precaution measures against COVID-19 are being followed by the targeted
population and HRC team members, at all times

e Ensure confidentiality regarding any sensitive information (including test results) concerning the
targeted population

e Assist in the set-up and set-off of the office equipment prior to starting the testing operation

e Assistin the frequent monitoring of inventory records of all necessary supplies and the timely supply
requests to HQs, to ensure that adequate quantities are available in the field to perform each testing
exercise

e Other duties as assigned, if needed



Duties applicable to all project staff

1. Actively work towards the achievement of the project goals
2. Abide by and work in accordance with the Red Cross/Red Crescent principles
3. Perform any other project related duties and responsibilities that may be assigned by the line manager

Personal Specifications

General Required  Preferred
Ability and readiness to travel and work in different locations for as long is needed, X

based on the project needs

Polite with professional conduct and discrete with high level of confidentiality X
Innovative and at ease in problem solving X

Capable of handling stress and changes X
Education/Qualifications

Lyceum/High school diploma X
Proficient in language- certificate of language training X
Experience

Experience in working in a team environment

Experience in working in a multi-cultural context

Experience in community health projects or working with the community X
Experience of working for the Red Cross/Red Crescent movement X
Skills/knowledge

Written and verbal fluency in at least one non-Greek language

Ability to comprehend accurately and quickly what is said in their working languages

Competent in computer use (data entering, Excel, spreadsheets, word-processing, e- X

mail)

Speaks and writes English & Greek X

Excellent communication and interpersonal skills X




